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 (1)  :517
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 (1)19854445

 (2)199393
(3)  
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(1) , sixth (06th edition 

 (2)11
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(1) medical terminology for healthcare professions, Andrea Nilsson and Katherine Greene, 

university of west Florida libraries, Pensacola, Florida, 2021   
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 (1)  

2004

(2) L'étude scientifique général de la terminologie p85 Wüster E, dans fondement théorique de 

la terminologie, GIRSTERM , Université Laval Québec 1981 
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 (1)331969

شكل يوضح مراحل الترجمة 

 حسب يوجين نيدا
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(1) 
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31Préfix

 (2)

 

 (1)202026

 (2)27
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32(Root/Racine)(Stem)

(3) 

33(suffix)(1) 

1Hypersalivation(2)

 

           Hyper                       

saliva                                   

           tion                     

root prefixsuffix 

Hypersalivation 

saliva hypertion

 

 (3)27

 (1)27

 (2)1978115
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2Hyperdontogeny(1)

SuffixRoot word Prefix 

genyodontohyper

4 

 

 

 (1)109
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language for specific (special) 

purposes 

 (langues spécialisées)  

 (La langue Générale) (General language)

(1) 

Lerat pierre 

(2)» connaissances spécialiséesun vecteur des  : « La langue spécialisée 

 

 

 

 (1)

(2) Lerat pierre, Les langues spécialisées,  presse universitaire de France, 1995,p 20. 
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Robert GalissonCoste Daniel

« Une expression générique pour designer les langues utilisées dans les situations 

de communication que impliquent la transmission d’une information relevant 

d’un champ d’expérience particulier »(1)  

. 

 

 

5:

Christine Derieux(1) 

 

(2)

 

et Coste Daniel Dictionnaire de Didactique des langues, Hachette  GalissonRobert  (1)

(paris), 1976,p 511 

 (1)198838

 (2)38
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1934

304

011999 

370

abbreviation préfixessuffixes
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2010
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4

10

 اللغة الهدف اللغة الأصل

معجب طب الأسنان الموحد معجم مصطلحات طب الاسنان 

01- Bacteriophage 

02- Denture 

03- Astomia 

04- Bruxism  

05- Clasp 

06- Keloid  (cheloid) 

07- Laceration 

08- onlay 

09- Metaplasia  

10- Aspiration 
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 Astomia    مصطلح 01

 معجم طب الاسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الاسنان  المصطلح

Astomia

  

AstomiaMeriam Webster

(1)

 

astomia

(2)

.

(1)

 

(1) Meriam-webster.com “having no mouth”. 
 (2)en/astomia%20-https://www.almaany.com/ar/dict/ar 

 (1)

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/astomia%20/
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 Aspiration مصطلح 02

 معجم طب الأسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الأسنان  المصطلح

Aspiration 

   

 Aspiration aspir

ation 

LONGMAN dictionary of contemporary English

Aspiration  (1)

Aspiration

P Pen(2)

(3)

 

(4)

 

 (1)

 

(2) ,opcit:"technical ,sound of air blowing out that 

happens when some consonants are pronounced, such as the/p/ in pen."

 (3)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (4)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/شفط/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/رشف/
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(1)

(2)

  

 

 

 (1)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (2)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/امتصاص/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/بَزْل/
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  صطلحم 3

 صطلحالم
معجم مصطلحات طب  

الاسنان

الأسنان   طب  معجب 

الموحد 

Bacteriophage

  

 BacteriophageBacteri

phage 

 Bacteriophage Meriam Webster (Pocket) 

(1) 

Bacteriophage

 

(2)

(3)

 

(1) Pocket Meriam Webster, dictionary: " bacteriophage Is Noun, any of various 

viruses that attack specific bacteria".  

 (2)en/bacteriophage-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (3)phageen/bacterio-https://www.almaany.com/ar/dict/ar 

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/bacteriophage/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/bacteriophage/
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 : Bruxism   صطلحم -4

 معجم طب الاسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الاسنان  لمصطلحا

Bruxism  

 

BruxismCambridge online  

dictionary (2)

  

Bruxism

(3)

(4)

 

(2) Cambridge on line dictionary  : " The habit of constantly moving the teeth against 

each other, especially when sleeping".  

 (3) en/bruxism-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (4) en/bruxism-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/bruxism
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/bruxism
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  Clasp صطلحم 5

 معجم طب الاسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الاسنان  المصطلح

Clasp

 

Clasp oxford Advanced learner’s dictionary(1)   

  

Clasp 

(2)

Clasp

(3)

(4)

Clasp

 

(1) Oxford Advanced learner’s dictionary,  Oxford university pres, seventh edition , 

2003,2006,2008, 2009,2010, “A noun, a device that fastens something”. 

 (2)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (3)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/arc20

 (4)ar-ny.com/ar/analyse/arhttps://www.almaa 

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/مشبكة/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/ضمة/?c=لسان%20العرب
https://www.almaany.com/ar/analyse/ar-ar/عروة/
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 : DENTURE  مصطلح -6

معجب طب الأسنان الموحد طب الاسنان   معجم مصطلحات المصطلح

DENTURE

  

DentureOXFORD ADVANCED LEARNER'S 

DICTIONARY:(1)

 

(1) Oxford Advanced Learner's Dictionary Denture  a thing piece of plastic material 

moulded to the shape of the gums or roof of the mouth for holding artificial teeth. 

clasp)
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Denture(2)

Denture

Denture

 :   Keloid (cheloid) مصطلح7

 سنان الموحد معجم طب الأ سنان معجم مصطلحات طب الأ لمصطلحا

Keloid  (cheloid)

 

Keloid  Online Merriam Webster 

(1)

 

 (2)en/denture%20-https://www.almaany.com/ar/dict/ar  

(1) https://www.merriam-webster.com/dictionary/keloid , “ a thick scar resulting 

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/denture%20/
https://www.merriam-webster.com/dictionary/keloid


 

42 

 

Keloid  

 

(1) 

 

Laceration  مصطلح-8

 معجم طب الاسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الاسنان  المصطلح

Laceration

 

Lacerationlacerate

 tion

LacerationLOGMAN dictionary contemporary 

 

from excessive ground of fibrous tissue”  

 (1)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar
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 (1)English :  lacerate

(2)

 

Laceration (3) 

(4)

  Metaplasia مصطلح-9

 معجم طب الاسنان الموحد  معجم مصطلحات طب الاسنان  المصطلح

Metaplasia 

   

Metaplasia meta

plasia 

Oxford dictionary of English

 

(1) LOGMAN dictionary contemporary English the sixth edition, 2004 “ a cut in your skin”  

(2) LOGMAN dictionary, optic.  « to cut skin deeply with something sharp  » 

 3)(en/laceration-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (4)en-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/laceration/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/انهتاك/
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(1)

 

(2)

(3) 

Metaplasia 

(4) 

(5) 

 

Metaplasia

 

(1) Oxford dictionary of English : "(noun), physiology abnormal change in the nature of 

a tissue" 
 (2)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (3)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (4)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (5)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/انقلاب/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/الخلوي/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/استحالة/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/كاملة/
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 onlay صطلحم-10

 الاسنان الموحد معجم طب  معجم مصطلحات طب الاسنان  المصطلح

onlay

  

onlaysmilles on Michigan  

(1)

onlay 

(2)

(3)

(4)

(5)

 

(1) https://smilesonmichigan.com/blog/when-is-a-dental-onlay-better-than-a-crown/ « a 

dental onlay is a restoration that is often used to repair damaged or decayed teeth »     
 (2)ar-www.almaany.com/ar/dict/arhttps://

 (3)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

 (4)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/arpage=2

 (5)ar-https://www.almaany.com/ar/dict/ar

https://smilesonmichigan.com/blog/when-is-a-dental-onlay-better-than-a-crown/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/راصع/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/حشا/
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/مغطي/?page=2
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/مصبوب/
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onlay 

inlay  (1) 

 

 

 

onlay

 

 

(1) https://smilesonmichigan.com/blog/when-is-a-dental-onlay-better-than-a-crown/, 

op.cit 

inlay ≠ onlay 

https://smilesonmichigan.com/blog/when-is-a-dental-onlay-better-than-a-crown/
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 المصطلح العلمي و الطبي في الوطن العربي   :الأول الفصل 



 

 

 تصاص خالترجمة الطبية ولغة ال الفصل الثاني: 

 لثالث: دراسة تحليلية مقارنة للمصطلحات  الفضل ا



 

 



 

 

 

Résumé : 

L'étude suivante traite la problématique de "La dispersion terminologique 

des termes traduits de la dentisterie dans le monde arabe". 

  Elle se base sur une approche analytique comparative en utilisant deux 

dictionnaires bilingues spécialisés, à savoir "A DICTIONARY OF 

DENTSTRY" (anglais-arabe) et "The Unified Medical Dictionary" (anglais-

arabe) afin d’adopter une stratégie unifiée dans traduction des termes. 

Mots clés : : terme médical, terme scientifique, la dispersion de la 

terminologie, langue spécialisée, dentisterie ,l'unification 

Abstract  

The following study addresses the issue of "Terminological dispersion of 

translated dentistry terms in the Arab world". 

  It is based on a comparative analytical approach using two specialised 

bilingual dictionaries, namely "A DICTIONARY OF DENTSTRY" 

(English-Arabic) and "The Unified Medical Dictionary" (English-Arabic) in 

order to adopt a unified strategy in translating terms 

Key Words: medical terms, scientific terms, medical translation, 

dentistry, terms dispersion, terms unification.


